
                                      

En la base del teléfono, en donde se deja el AURICULAR, se 

encuentra una Tarjeta Directorio de Memorias para anotar el 

nombre y/o el número telefónico correspondientes a la 

persona/compañía que usted guardó en las memorias (M1 – M6). 

 

NOTA: En el reverso de la BASE del teléfono están impresas las 

instrucciones de cómo programar y usar las memorias. 

 

BORRANDO UN NÚMERO GUARDADO EN UNA MEMORIA 

Simplemente repita los pasos indicados en la sección “PARA 

PROGRAMAR” reemplazando el número previamente guardado 

con un nuevo número. 

 

MARCADO COMBINADO: Si cuenta con servicio a base de Pulsos, 

puede cambiar temporalmente a marcado a base de Tonos si es 

necesario para usar diferentes servicios personalizados como 

bancarios, de larga distancia, etc. Presione el botón “*” y todas las 

subsiguientes funciones de marcado serán en la modalidad de 

Tono, hasta terminar la llamada. 

NOTA: El marcado combinado también puede ser guardado en 

una memoria para permitir acceso a servicios personalizados 

utilizando marcación con las memorias. 

 

BOTÓN FLASH 

Esta función le permite accesar el servicio de Llamada en Espera 

en una central telefónica privada o que ofrece su compañía local 

de teléfonos (*), o para accesar un nuevo tono para marcar. 

Presionar el botón FLASH es equivalente a realizar un “golpe de 

gancho” de 600 ms. 

(*) Requiere contar con dicho servicio que ofrece su compañía 

local de teléfonos. 

 

CONTROL DE VOLUMEN DEL RINGER Bajo/Medio/Alto 

Su teléfono cuenta con un Ringer (timbre de llamada) armónico de 

doble sonido, el cual puede ser ajustado a un nivel de sonido Bajo, 

Medio o Alto. Ajuste el volumen del Ringer de acuerdo a sus 

necesidades y al lugar en que instalará el teléfono. 

 

CONTROL DE VOLUMEN DEL AURICULAR 

El Control de Volumen del AURICULAR se encuentra en un 

costado del AURICULAR. Este control le permite ajustar el 

volumen de recepción del audio de Normal a Alto para una mejor 

audición cuando sea necesario. 

 

 

 

 

 

 

4 

CONTROL DE VOLUMEN DEL ALTAVOZ 

El Control deslizante de Volumen del Altavoz se encuentra a un 

costado de la BASE y permite regular el volumen del Altavoz en 

la modalidad de uso MANOS LIBRES. Cuando el teléfono esté 

en MANOS LIBRES, ajuste el volumen del Altavoz para una 

adecuada audición.  

 

CUIDADO Y MANTENIMIENTO 

Para limpiar el teléfono, use un detergente suave y un trapo 

ligeramente humedecido. Nunca limpie el teléfono con 

productos abrasivos, solventes o limpiadores en aerosol. 

 

COMPATIBILIDAD CON APARATOS PARA LA 

AUDICIÓN 

El modelo CLP-670SP es compatible con aparatos para la 

audición de acoplamiento inductivo. 

 

GARANTÍA (en CHILE) 

Se otorga una garantía de 3 meses por fallas en el 

funcionamiento del equipo debidas a defectos de fabricación. 

Excluye daños causados por destrucción, mal manejo o 

intervención de terceros. Válido sólo si se acompaña con 

documento de venta. La garantía ofrecida se limita a la 

reparación gratuita del aparato, en el servicio técnico de 

Apacomint Ltda., ubicado en Marchant Pereira 190, Santiago, y 

se rige de acuerdo al Art. 21 de la Ley N° 19.496 sobre 

Protección de los Derechos de los Consumidores. El transporte 

no está incluido en la garantía. 

 

GUARDE ESTE MANUAL. 
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MANUAL DEL USUARIO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Para limpiar el teléfono, desconéctelo del enchufe 

telefónico de la pared. No use limpiadores líquidos o en 

aerosol. Use un trapo húmedo para limpiarlo. 

2. No use este aparato cerca del agua, como por ejemplo 

cerca de una tina, lavaplatos, lavadero, lavadora de ropa, 

piscina, etc. 

3. No coloque este aparato en un carrito, base o mesa 

inestable. El aparato puede caerse y sufrir serios daños. 

4. El teléfono tiene algunas ranuras y aberturas que son 

para ventilación, como protección contra el 

sobrecalentamiento. Estas aberturas no deben obstruirse 

o taparse. No coloque el aparato sobre una cama u otra 

superficie similar, pues puede obstruir estas aberturas. 

Nunca debe colocarse este aparato cerca o encima de un 

radiador, calentador, estufa o elemento generador de 

calor. 

5. Evite colocar este aparato donde objetos o personas 

puedan pisar o pasar a llevar el cable telefónico. 

6. Nunca introduzca objetos a este aparato por las ranuras 

y/o aberturas, puesto que podrían tocar puntos peligrosos 

de voltaje, con riesgo de cortocircuito o incendio. Evite 

derramar cualquier clase de líquido en el aparato. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. Para reducir el riesgo eléctrico, no trate de desarmar el 

aparato. Llévelo a un servicio técnico autorizado cuando sea 

necesario proporcionarle servicio o reparaciones. 

8. Cuando se presente alguno de los siguientes problemas, 

desconecte el aparato del enchufe de la pared y consulte con 

una persona calificada para que le proporcione servicio: 

a. Si el cable telefónico o el enchufe está dañado o 

deshilachado. 

b. Si se ha derramado algún líquido en el aparato. 

c. Si el aparato ha sido expuesto al agua. 

d. Si el aparato no funciona normalmente después de seguir 

las instrucciones de operación. Ajuste solamente aquellos 

controles indicados en las instrucciones de operación. 

e. Si el aparato se ha caído o si la cubierta se ha dañado. 

f. Si el aparato muestra un cambio en su operación. 

9. Evite usar un teléfono (a menos de que sea un teléfono 

inalámbrico) durante una tormenta eléctrica. Puede existir la 

remota posibilidad de electrocución a causa de un relámpago. 

10. Nunca use el teléfono para reportar una fuga de gas si el 

teléfono está cerca de la fuga. 
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1. Auricular 

2.  Gancho de Corte de Llamada 

3. Control del Volumen del Auricular 

4. Botón GRABAR 

5.  Botones para Memorias (M1 – M6) 

6. Directorio de Memorias 

7. Base 

8.  Botón FLASH 

9.  Botón MUDO (silenciar el micrófono) 

10.  Control de Ringer Bajo/Medio/Alto 

11.  Selector de discado Pulso(P)/Tono(T) 

12. Altavoz de Manos Libres 

13.  Teclado 

14.  Control del Volumen del Altavoz  

15. Botón REDISCAR 

16.  Botón MANOS LIBRES con LED 

Teléfono Manos Libres 

con 6 Memorias y Grandes Botones 

Modelo CLP-670SP 

 

IMPORTANTES INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

ANTES DE USAR SU EQUIPO TELEFÓNICO, LEA, ENTIENDA Y SIGA LAS INDICACIONES BÁSICAS DE SEGURIDAD PARA 

REDUCIR RIESGOS Y LESIONES, INCLUYENDO LO SIGUIENTE: 

 

 



                                      

¡FELICITACIONES! 

Usted ha comprado un Teléfono Completel Manos Libres con 6 

Memorias y Grandes Botones fabricado bajo las más altas normas 

de calidad. Antes de instalar o usar su nuevo teléfono, sírvase leer 

este Manual del Usuario 

 

DESEMPACANDO EL APARATO 

Cuidadosamente saque su teléfono de la caja de cartón. Además 

del AURICULAR y la BASE del teléfono, la caja debe contener lo 

siguiente: 

•  Un Cordón Espiral 

•  Un Cable Telefónico largo 

•  Un Cable Telefónico corto 

•  Un Manual del Usuario 

 

INSTALACIÓN 

OBSERVE ESTAS PRECAUCIONES ANTES DE INSTALAR EL 

APARATO: 

a. Nunca instale cable telefónico durante una tormenta eléctrica. 

b. Nunca instale enchufes telefónicos en lugares mojados a 

menos que el enchufe esté diseñado específicamente para 

dichos lugares. 

c. Nunca toque cable telefónico sin aislación o los terminales a 

menos que la línea telefónica haya sido desconectada en la 

red. 

d. Tenga cuidado al instalar o modificar cualquier línea telefónica. 

 

1. TARJETA DIRECTORIO DE MEMORIAS 

a. Con un clip para papel, saque la cubierta de la Tarjeta 

Directorio de Memorias. 

b. En la tarjeta escriba el nombre y número telefónico de la 

persona/compañía que usted desea grabar en las memorias. 

c.  Coloque la cubierta nuevamente. 

 

2. USANDO EL TELÉFONO EN UN ESCRITORIO O MESA 

a. Conecte un extremo del Cable Telefónico largo en el enchufe 

que se encuentra en la parte inferior de la BASE, insértelo por 

la ranura con guías y luego conecte el otro extremo del cable al 

enchufe modular de la pared. 
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b.  Conecte el Cordón Espiral en los enchufes del AURICULAR 

y de la BASE. 

 

 

 

3. INSTALANDO EL TELÉFONO EN LA PARED 

Cuando el teléfono modelo CLP-670SP está montado en la 

pared, el gancho de soporte sirve para mantener el 

AURICULAR en su lugar. 

 

3.1 INSTALACIÓN EN LA PARED SOBRE UNA PLACA 

TELEFÓNICA: 

a. Conecte el Cable Telefónico corto al 

enchufe localizado en la parte 

inferior de la BASE y al enchufe de la 

placa. 

b.  Coloque la BASE en los dos pernos 

y empuje hacia abajo para que la BASE quede asegurada 

en su lugar. 

c. Conecte el Cordón Espiral a los enchufes del AURICULAR y 

de la BASE. 

 

3.2 INSTALACIÓN EN LA PARED SIN UNA PLACA 

TELEFÓNICA: 

a.  Para sujetar la BASE a la pared, 

instale dos tornillos mediante 

tarugos en la pared, uno arriba del 

otro a una distancia de 3 ¼ 

pulgadas (8.2 cm) uno del otro y 

saliendo unos 3/16 de pulgada (0.5 

cm) de la pared. 

b. Conecte el Cable Telefónico largo al enchufe en la BASE, 

insértelo por la ranura con guías y luego conéctelo al 

enchufe modular de la pared. 

c.  Coloque la BASE sobre los tornillos y empuje hacia abajo 

para que quede asegurada en su lugar. 

d.  Conecte el Cordón Espiral a los enchufes del AURICULAR y 

de la BASE. 

NOTA: Existe una manera de mantener el AURICULAR 

descolgado cuando el teléfono está montado sobre la pared. 

Cuelgue el AURICULAR en el gancho plástico ubicado en la 

parte superior, sobre del Gancho de Corte. Esto es útil cuando 

usted necesita llamar a otra persona al teléfono o si lo 

interrumpen durante una conversación. 

 

4. SELECTOR DE PULSO/TONO (P/T) 

Coloque el Selector de acuerdo a su tipo de servicio. Si no 

sabe si tiene servicio de Tono o de Pulso: 

a.  Coloque el Selector en T(Tono). 

b. Descuelgue. Al escuchar el tono para marcar, oprima 

cualquier Botón en el Teclado. Si se interrumpe el tono 

para marcar, déjelo en T(Tono). Si no se interrumpe, 

cambie el Selector a P(Pulso). 

 

CARACTERÍSTICAS DE OPERACIÓN 

 

CÓMO FUNCIONA EL TELÉFONO 

 

Recibir una llamada 

AURICULAR 

1. Al sonar su teléfono, levante el AURICULAR y utilícelo 

como cualquier teléfono normal. 

2. Al terminar su llamada, cuelgue el AURICULAR. 

 

MANOS LIBRES 

1. Al sonar su teléfono, presione el botón MANOS LIBRES. 

Se encenderá el LED en el botón. Usted escuchará a la 

persona que llama a través del Altavoz en la BASE. Un 

micrófono en la BASE se activará y usted podrá hablar 

libremente y la persona con la que usted habla le 

escuchará. 

2. Usando el Control de Volumen del Altavoz, usted puede 

ajustar el volumen al nivel de sonido deseado. 

3. Para terminar su conversación presione nuevamente el 

botón MANOS LIBRES. El LED se apagará. 

 

Realizar una llamada marcando un número 

AURICULAR 

1. Levante el AURICULAR y espere tono para marcar. 

2. Marque el número deseado en el Teclado (o utilice una 

de las memorias para discar). 

 

MANOS LIBRES 

1. Presione el botón MANOS LIBRES y espere el tono para 

marcar, el que se escuchará por el Altavoz en la BASE. 

El LED en el botón MANOS LIBRES se encenderá. 

2. Marque el número deseado en el Teclado. 

3. Cuando la persona llamada conteste, usted la escuchará 

a través del Altavoz. Ajuste el volumen del Altavoz al nivel 

deseado. Hable libremente con la persona llamada. Un 

micrófono en la BASE transmitirá su conversación. 

4. Para terminar su conversación presione nuevamente el 

botón MANOS LIBRES. El LED se apagará. 

 

 

NOTA: Durante una conversación telefónica a través del 

AURICULAR, usted puede en cualquier momento presionar el 

botón MANOS LIBRES (se encenderá el LED) y luego colgar el 

AURICULAR. El teléfono quedará en modo Manos Libres. 

Asimismo, si usted está hablando en modo Manos Libres, al tomar 

el AURICULAR de su base se terminará el modo Manos Libres (el 

LED se apagará) y usted podrá hablar por el AURICULAR. 

 

BOTÓN REDISCAR: PARA VOLVER A DISCAR EL ÚLTIMO 

NÚMERO MARCADO 

Automáticamente vuelve a discar el último número que usted 

marcó (hasta 32 dígitos). Si el número que usted marcó está 

ocupado o no fue contestado, después de colgar puede volver a 

marcarlo rápidamente de la siguiente manera: 

a.  Levante el AURICULAR. 

b.  Presione el botón REDISCAR (Remarcar Automáticamente). 

 

BOTÓN MUDO: SILENCIADOR DEL MICRÓFONO 

Esta función bloquea o desactiva el micrófono, con lo que la 

persona con la que usted habla por teléfono no escuchará su 

conversación u otros sonidos de la habitación. Para activar esta 

función, presione y mantenga presionado el botón MUDO 

(silenciador del micrófono) por el tiempo que desea que el 

micrófono esté desactivado. Una vez que usted suelta el botón, el 

micrófono vuelve a activarse. 

 

BOTÓN GRABAR: PARA PROGRAMAR LAS MEMORIAS 

Su teléfono tiene 6 memorias para grabar en ellas los números 

que usted marca con mayor frecuencia (con un máximo de 16 

dígitos cada número). Estos números grabados pueden ser 

marcados al presionar un solo botón (M1 – M6). 

 

PARA PROGRAMAR LAS MEMORIAS: 

1. Levante el AURICULAR y espere el tono para marcar. 

2. Presione y suelte el botón GRABAR. 

3. Marque el número telefónico que desea guardar en memoria 

(el teléfono no marcará el número). 

4. Presione y suelte nuevamente el botón GRABAR. 

5. Presione uno de los botones de memoria (M1 – M6) en donde 

desea guardar el número. 

6. Coloque el AURICULAR en su base. 

 

PARA MARCAR NÚMEROS GUARDADOS EN LAS MEMORIAS 

1. Levante el AURICULAR. Espere el tono de marcar. 

2.  Presione uno de los botones de memoria (M1 – M6) en donde 

está guardado el número que desea marcar. 
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